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التفهیم لاوائل صناعة التنجیم  بررسی و بازبینی چاپ

بیرونی احمداز ابوریحان محمد بن 
یی با مقدمه و شرح و حواشی جلال  الدین ه

 ١رضوان مساح

ش در چاپخانــۀ مجلــس تهــران بــا ۱۳۱۸نخستین بار در ســال  التفهیم لاوائل صناعة التنجیمکتاب 

صــفحه  ۵۳۹صفحه، و خود کتــاب نیــز شــامل  ۱۹۰صفحه منتشر شد. مقدمۀ کتاب بیش از  ۶۷۷

ها و توضیحات مصحح است. به همــین ســبب، مــتن  بدل است که بیشتر آن حاوی بخشی از نسخه

ها، کتب، ابواب و فصول  ها و قبیله ، جایها فهرست نام«کتاب به ظاهر، حجم زیادی را در برگرفته؛ 

های دیگــری بــا عنــوان:  بدل صــفحه اســت. ســپس، نســخه ۲۹نیــز » کتاب و فهرســت منــدرجات

صفحه را در برگرفته؛ و در  ۹۷آمده که » هایی که در حواشی این کتاب نوشته نشده استبدل نسخه«

  رسد. صفحه پایان می ۸، در »صوابنامه«پایان، کتاب با 

گمان چاپ این کتاب در آن زمان، با چنین حجم و کار بسیاری که مصحح بر خــود تکلیــف  بی

شک، شادروان همــایی، همچــون  کرده و با توجه به نبود امکانات حاضر، خود کاری سترگ بوده؛ بی

دیگر بزرگان آن دوره، طبق ضوابط و عرف آن زمان، دست به چاپ این کتاب زده که با گذشت بــیش 

  پژوهان بوده و هست.  این کتاب همچنان مورد استفادۀ دانش سال، ۸۰از 

(قــه ـ قــح) کــه » چگــونگی تصــحیح کتــاب«شاید بتوان گفــت ســخنان شــادروان همــایی در 

ها است، ما را با چگــونگی روش ایشــان  نوشته دربردارندۀ دیدگاه و روش پیشینیان در تصحیح دست

ندان کارآمــد و پســندیده نباشــد. خوشــبختانه بــه سازد؛ اگرچه شاید آن روش دیگرچدر کار آشنا می

سال اخیر و همّت ستودنی آقای دکتر اکبــر ایرانــی، رئــیس  ۴۰همّت مصححان متون قدیمی در این 

ایــم بــه یــک روش تاحــدودی مؤسسۀ پژوهشی میراث مکتوب، در چاپ بیشتر این متون، ما توانسته

شده تا چاپ برخی متــون پــیش از آن،  یابیم و همین امر سبب مشخص در تصحیح این متون دست

 rmassah2@gmail.com، پژوهشگر آزاد .١
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ای را  دور و دیگر اعتبار لازم را نداشته باشــد و بــازبینی و تصــحیح دوبــارههای کنونی بهاز چارچوب

  هاست. بیرونی به کوشش شادروان همایی یکی از این کتاب التفهیمگمان،  نیازمند باشد. بی

نوشــت بــه زبــان اشــته: چهــار دســتنوشت در اختیار د دست ۶همایی برای تصحیح این کتاب 

اقــدم و «اکبر خدابندۀ خراسانی (= خد)، که به نظــر ایشــان نوشتی از آن علیفارسی: نخست دست

هــای بســیار، ق کتابــت شــده اســت؛ امّــا بــه علــت افتــادگی۵۳۸ها بــوده و در نوشتدست» اصح

کـــ: قــط ـ صــح). نوشت، اســاس کــار قــرار نگرفــت (ندیدگی و از بین رفتن بخشی از دست آسیب

گذاری شده و نام» حص«نوشت دوم از آن خود شادروان همایی بوده که با علامت اختصاری دست

نوشــت بــوده اســت. ق است (نکـ: صح ـ ق) و مشخص نیســت کــدام دســت۵۹۳تاریخ کتابت آن 

واند ت السّلطنۀ سمیعی است (= س) که تاریخ کتابت ندارد؛ امّا می نوشت سوم از آن آقای ادیب دست

نوشــت بعــدی متعلــق بــه کتابخانــۀ مدرســۀ هجری باشد. (نکـ : ق ـ قب). دست ۷مربوط به سدۀ 

نوشت بــه هجری است (نکـ : قب ـ قد). و دو دست ۱۳سپهسالار (=خ) است که کتابت آن در سدۀ 

نوشــتی ق کتابت شده؛ و دیگری دســت۱۲۲۲نوشتی به زبان عربی که در زبان عربی: نخست دست

نوشت عربــی بــدون تفکیــک  برداری آن دانسته نیست (نکـ : قد) که البته هر دو دستنسخهکه زمان 

  اند.مشخص شده» ع«ها تنها با بدلدر نسخه

را رونویســی کــرده و » حص«نوشت  چگونگی کار شادروان همایی چنین بوده که نخست دست

به دست ایشان رسیده » خد« نوشتمقابله کرده؛ سپس در نیمۀ کار، دست» خ«اساس قرار داده و با 

های فارسی و سپس عربی مقابله کرده؛ و پس از اتمــام نوشتو آن را اساس قرار داده و با دیگر دست

 نسخۀ کاملی با تصحیح«کار، 
ً
پاکنویس کرده و » با مراجعه به کتب استاد و دیگر علمای فن، مجددا

پــس از آنکــه کتــاب در چاپخانــه بــوده، نوشته است. امّــا » های ملحق کتاببدلباقی را در نسخه«

بــه بعــد را نیــز بــا ایــن » اســطرلاب«به دست ایشــان رســیده و ایشــان از بخــش » س«نوشت دست

مقابلــه کــرده، » س«نوشت است و بعد از اتمام چاپ، تمام متن را با دست نوشت مقابله کرده دست

گــاهی  ناچار، در آخر کتاب افــزوده اســت (نکـــها را، به بدل امّا نسخه : قــو). ســپس ایشــان بــرای آ

طــور کــه نوشت خود، بخشی از آن را بدون تغییر املایی کلمات و همــان خواننده از چگونگی دست

اســت کــه از » فصل اندر اقسام علم نجــوم«چینی کرده و نمایش داده است. این نمونه بوده، حروف

 متن کــه در بعــض رسم« هایی چون: کتاب را شامل است؛ امّا از پاورقی ۵۳۹تا  ۵۰۷صفحۀ 
ّ

الخط

ی این کتــاب اســت ترین نسخه شود مطابق قدیم کلمات دیده می
ّ

مــتن کــه «)، ۵۰۹(ص » های خط

الخط قدیم است کــه در بعــض رسم«... )، یا ۵۱۳(ص » ها اختیار شده ...  مطابق قدیمترین نسخه

کار نیز تلفیقی از چند  توان چنین برداشت کرد که این) می۵۱۶(ص » ایمجاها در متن رعایت کرده

  است.  نوشت تنها را نمایش ندادهنسخه بوده و ایشان برای نمونه نیز، یک دست
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  دهد: گونه شرح میدر پایان شادروان همایی چگونگی تصحیح را این

ها  و سپس دیگر نسخه» حص«و بعد از آن نسخۀ » ... خد«کتاب حاضر بیشتر از روی نسخۀ «

ها مغلوط، و صحیح چیز دیگر بوده است که از روی نسخۀ عربی  ر همۀ نسخه... چاپ شده ... و اگ

ها را در حاشــیه نقــل  ام، بــاز صــحیح را در مــتن و دیگــر نســخه و دیگر کتب یا از قواعد فنّــی یافتــه

  (نکـ : قه ـ قح). » کرده(ام)

 همین روش شادروان همایی سبب شده که متأسفانه تصــحیح ایــن کتــاب ارزشــمند گزینشــی و

هــا و ایرادهــای ویــژۀ خــود را دارد. از جملــه آنکــه مــتن حاضــر بــا تلفیقی باشد. این روش کاســتی

شــده معلــوم نیســت از کــدام هــا برابــر نیســت؛ کلمــات و عبــارات افــزودهنوشتکدام از دست هیچ

توانــد پژوهشــگر را رفته که در کارهای پژوهشی می  نوشت است؛ بسامد برخی کلمات از بین دست

هــای نوشــت آمیختــه از دستای اســت درهــمشده مجموعــه اندازد. در نهایت، کار تصحیح به خطا

ای بس زیاد دارد و ناگزیر از اصالت کــار های متفاوت که با متن اصلی فاصلهمتعدد با تاریخ کتابت

ها خود افزون بر ایــن کاســتی اســت. موضــوع نوشتکاهد و البته دخل و تصرف کاتبان در دست می

ها و گفتار شخصی مصحح در پایان هــر صــفحه و آرایی و آرایش پاورقیچینی، صفحهوفدیگر حر

آرایی متن چندان زیبا شده است که از جنبۀ زیباشناختی بسیار دور است. صفحهدر مجموع متن ارائه

) چاپ شــده کــه اســاس آن، تنهــا ذوق Boldنیست؛ برای نمونه کلمات و عبارات زیادی پررنگ (= 

هــا از مــتن بوده و اکنون دیگر پسندیده نیست. گفتــار مصــحح در برخــی صــفحه شخصی مصحح

که گاه خواننده، مــتن اصــلی شود چنداندرپی را شامل میاصلی کتاب بیشتر بوده و چند صفحۀ پی

  به فراموشی می
ً
هــای داخــل ها نیز بسیار نامناسب است و نوشتهسپارد. کیفیت جدولکتاب را کاملا

که خواننده برای خواندن آن دچار شــک و تردیــد ها شده چندانل و اندازۀ جدولخوش شک آن دست

ویــژه در های دیگری را در متن اصلی کتاب افزوده ـ بهگریزد. همچنین مصحح شکلشده، از آن می

های دیگر سبب شــد تــا کاهد. همۀ این موارد و البته کاستیبخش اسطرلاب ـ که از اصالت کار می

  دوبارۀ این کتاب لازم شود.تصحیح و چاپ 

نوشــت از ایــن کتــاب بــه مــن چندی پیش جناب آقای دکتر اکبر ایرانی محبت کردند و دو دست

نوشــتی از تاجیکســتان. بنــده نوشتی از کتابخانۀ مجلس، و دیگــری دســت امانت دادند: یکی دست

را بــه عنــوان  نوشــت تاجیکســتاننوشت کتابخانۀ مجلس را اساس کار قرار داده و سپس دستدست

نوشت دوم، با اساس مقابله کردم؛ آنچه حاصل شد با متن چاپی کتــاب مقابلــه کــردم کــه بــه دست

نوشت یکسان نبود؛ چه پــیش از ایــن، گمــان یک از این دو دست بودن آن، البته با هیچعلت گزینشی

یــز های متن چــاپی ننوشت مجلس همان نسخۀ شخصی مصحح باشد. افزودهرفت شاید دستمی

نوشت است، یا اینکه مصحح خود آنها را افزوده است. بــا ایــن درستی معلوم نیست از کدام دستبه
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شده را که با متن جدید تفاوت داشت، با های آمده در متن چاپبدلوجود، بنده در زمان کار، نسخه

بــود، همان علائم اختصاری در پاورقی کتاب حاضر حفظ کردم و آنچــه را بــا مــتن جدیــد یکســان 

هایی را که در آخــر کتــاب آمــده بدلنسخه صفحه ۹۷فرسای دیگر آن بود که تمام زدودم. کار طاقت

های متن جدید گنجاندم. کار دیگر آن بود که تمام توضــیحات آمد، در پاورقیبود، آنچه را به کار می

هنــده ســخت مصحح را که در پایین هر صفحه حجم بسیاری گرفتــه بــود و کــار خوانــدن را بــر پژو

  به پایان کتاب بردم.» یادداشت«نمود، به عنوان  می

نوشــت کتابخانــۀ مجلــس و ســه ســال، کتــاب بــر اســاس دو دســت- اکنون پــس از گذشــت دو

شدۀ شادروان همایی آمادۀ انتشار است. البته گفتنی های آمده در متن چاپ بدل تاجیکستان، و نسخه

صــحح، از آنجــا کــه همچنــان بــرای فهــم کتــاب است که در این متن جدید مقدمه و توضــیحات م

سودمند و کافی است، تنها با تغییراتی در چینش آن که امیدوارم اســتفاده از کتــاب را بــر پژوهشــگر 

  آسان نماید، حفظ شده است. 

نوشــت توان گفت از آنجا کــه هیچکــدام از ایــن دو دســتهای اساسی متن حاضر میاز تفاوت

هــا زدوده هــا و بــاببراساس پرسش و پاسخ تنظیم شده بود، همۀ فصــلفصل و باب نداشت و متن 

های الحــاقی از ســوی مصــحح نیــز حــذف شــد و بــه قســمت شد. افزون بر این، بسیاری از شکل

  منتقل شد.» هایادداشت«

این کتاب با تصحیح جدید قرار است به همّت جناب آقای دکتر ایرانی در مؤسسۀ پژوهشی میــراث 

  و پژوهشگر محترم را خرسند نماید.رسد؛ امیدوارم زحمات بنده بتواند خواننده مکتوب به چاپ 


